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VI 668c 

/:Casa con ela bribón:/ 

que lle déchela palabra, 

agora dislle que non. 

 
VI 1095c 

Hasme dalo que ch´eu pida 

non che hei de pedila vida: 

da centura para abaixo 

da rodilla para riba. 
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V 172a  

Teñ´unha herba na i-horta 

que me prende ó cinguideiro 

teñ´unha mala veciña 

que me vende sin diñeiro. 

 
V 173a  

/:Teñ´unha herba na i-horta 

que me seca e non prende:/, 

/: teñ´unha mala veciña 

que sin diñeiro me vende:/ 

 
V 269a  

Te tienes por buena moza, 

buena moza non a es-e, 

tes un palmo de nariz 

que dás de comer a dez-e. 

Ai le le le, ai la la la… 
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